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ይህ ኤግበርት ነው።

እኔ ኤግበርት ነኝ።

Este es Egberto.

Soy Egberto.



ኤግበርት ነጭ ነገሮቸን ይወዳል። 
በተለይ ደግሞ ኤመራልዶች እና 
ድራጎኖች።

Egberto ama las cosas verdes. 
Especialmente emeraldas  
y dragones.



ኤግበርት ቢጫ ህልሞችን አይወድም።

A Egberto no le gustan los sueños amarillos.  





ኤግበርት ቢጫ ክስተቶችንም አይወድም። 
ኤግበርትን ወደ ቀይ እንዲለወጥ ያደርጉታል።

A Egberto tampoco le gustan los momentos amarillos. 
Esos momentos hacen que Egberto se ponga rojo.



ይህ ማንፍሬድ ነው።
Este es Manfredo.



ሽንታም በርት! ሽንታም በርት! 
ኤግበርት ህጻን ነው!

¡MEA-BERTO! 
¡MEA-BERTO! 

¡EGBERTO ES UN BEBÉ!



ማንፍሬድ ክፉ ሲሆን ኤግበርት ወደ ቀይ ይለወጣል። 
በጣም ይናደድና ቀይ ይሆናል።

Cuando Malfredo es malvado, Egberto también se  
enrojece. Muy enojado y rojo.



የማትረባ ክፉ ፍሬድ! 
ልብስህ ላይ የሚያሸና ማሽን ቢኖረኝ በጣም ደስ ይለኝ ነበር!

¡Estúpido Mal-fredo! 
¡Desearia tener una máquina orina pantalones!



ኤግበርት እቅድ አለው። 
ማንፍሬድ ይደነቃል!

Egberto tiene un plan. 
¡Manfredo quedará... sorprendido!







ልብስህ ላይ የሚያሸናው ማሽን ሲተኮስ ማንፍሬድ 
ልብሱ ላይ እየሸና ነው። 
የቤግበርት እቅድ ተሳክቷል።

La máquina orina pantalones hace "click", 
alumbra y Manfredo se está orinado en sus 
pantalones. El plan de Egberto funciona.



ሽንታም ፍሬድ! ሽንታም ፍሬድ! 
ማንፍሬድ ህጻን ነው!

እይይይየ!!!!

¡¡¡¡¡EEEEEEEEW!!!!!

¡MEA-FRED! ¡MEA-FREDO! 
¡MANFREDO ES UN BEBÉ!





ልብስ ላይ የሚያሸናው ማሽን እየጮኸ ነው እና ሁሉም ልብሱ ላይ እየሸና 
ነው። ኤግበርት እና ድራገን ጓደኛውን ጨምሮ። 
በጣም ቢጫ የሆነ ክስተት።

La máquina orina pantalones ruge, suena y todos se están orinando en sus 
pantalones. Incluso Egberto y su amigo el dragón.
¡Ah! Qué momento tan amarillo.



እና በጣም ቀይ የሆነ ክስተት።

Y también qué momento tan rojo.



ወይኔ። አረንጓዴ ህልም 
ቢኖረኝ ደስ ይለኝ ነበር!

አይ ወይኔ! ማንፍሬድን ወደ ሽንታም 
ፍሬድ ቀየርኩት እና እኔ ራሴ ክፉ 
በርት ሆንኩኝ። በጣም ይቅርታ!

¡Oh no! Convertí a Manfredo en Mea-
fredo y me convertí en Mal-berto yo 
mismo. ¡Lo siento!

Suspiro. ¡Desearía  
tener un sueño verde!
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